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I. évfolyam ARAD, 1907. OKTÓBER 28 1. szám

i az önjelölt?
Még csak pár nap és Arad polgár­

sága elé kerül a hivatalos felülbélyegzés­
sel ellátott városatyák névsora. A Magyar 
Király fehér asztalánál máris győzelmi 
riaclal zeng s folynak a nagy esküvések, 
hogy egyetlen önjelölt sem fog bejutni a 
törvényhatóságba. Arad polgárai köteles- 
ségszerüen leadják voksaikat a bizottsági­
lag kijelölt városatyákra. Mert igy kívánja 
ezt a Eákóczi-asztaltársaság, a legnagyobb 
aradi nagyhatalom.

Mielőtt tovább mennénk: állapítsuk meg, 
hogy ki is a hivatalos jelölt és ki az ön­
jelölt V

Hivatalos jelölt az, akit a Rákóezi-asz- 
taltársaság annak deklarál. A városi po- 
ht ka súlypontja ugyanis ezidőszerint a 
Porczán vendéglőben helyezkedett el: on­
nan jő a hivatalos jelöltekről szóló tan, ex 
Oriente lux. Ha azonban fellépni akar valaki, 
akit 2—300 polgártársának bizalma a je­
löltséggel megtisztel, az önjelölt, arra nem 
szabad jóravaló aradi polgárnak voksot 
adni.

A hivatalos lista még nem jutott köz­
tudomásra, amint azonban hírlik, a hiva­
talos jelöltek nagyobbrészt olyan emberek­
ből fognak rekrutálódni, akik tényleg meg­
érdemlik a polgárság bizalmát, ügy hal­
latszik, hogy a jelöléseknél igen okosan 
figyelmen kívül hagyták az országos po­
litikát s csakis a városi szempontokat vet­
ték figyelembe. Mondják, hogy az érde­
mes emberek legnagyobb része belekerült 
a hivatalos jelöltek névsorába. De viszont 
arról is szó esik a beavatott körökben, 
hogy kimaradt egy csomó olyan férfi, aki 
egész életét a közért való munkássággal 
töltötte, aki többet tett a városért, mint 
amennyit egyik-másik hivatalos felülbé­
lyegzéssel ellátott ember egész életében 
tenni fog, vagy tenni képes. És ebben 
nincs is semmi különös. Tévedni annyira 
emberi dolog, hogy esetleg . . . néha . . . 
ritkán, de a Porczánban is tévedhetnek.

A Porcánnal ujjat huzni nem célszerű. 
A Porcán, ilyenkor, városatya választások 
előtt olyan tényező, amely föltétien tiszteletet 
igényelhet. Ott vannak a legképzettebb 
kortesek, a legkiválóbb torkok. Ott értik a 
kapacitálást, ha kell, okokkal, ha kell, bo­
tokkal. Nem is célom, hogy szembehe­
lyezkedjem a Magyar Király védelme alatt 
álló társasággal. De reá akarok mutatni 
arra a telhetetlen, képtelen helyzetre, amely
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azóta nyomorítja meg az aradi közéletet, 
amióta egy ivászati célzattal alakult asztal- 
társaság felült a város nyakára, hogy di­
rigálja a polgármestert, a közigazgatást és 
Arad város mindenkitől független, szabad 
polgárait.

A líákóczy-asztaltársaságnak, ha jól 
tudom, az aradi községi választók negyed­
része sem tagja. Igen különös tehát, ha 
ez a, mondjuk negyedrésznyi ember reá 
oktrojálja a nézeteit a nálánál háromszorta 
nagyobb többségre. Nem azt akarom ez­
zel mondani, hogy a hivatalos jelöltek 
sorában nem az olyan elem a túlnyomó, 
amelyre szives örömest adja szavazatát 
minden aradi polgár. De állítom, hogy 
vannak érdemes emberek a kimaradtak 
között is, érdemes emberek, akikre az 
az asztaltársaság már jó előre kimondta a 
pereát-ot, akiknek ki kell bubniok, mert 
az orruk nem tetszik a Magyar Királyban, 
vagy mert valaha olyan dolgot követtek 
el a saját elveik védelmében, amely nem 
nyerte meg az asztaltársaság tetszését. És 
ha ezeket az4 embereket polgártársaik bi­
zalma a törvényhatóságba akarja juttatni, 
a kapacitálásnak, pressziónak, sőt a terror­
nak minden fegyverével ellene fognak 
harcolni a Porczán-huszárok, csak azért, 
mert az illető nem hivatalos jelölt.

Már maga a választási taktika is olyan, 
amely egyenesen megtévesztésre irányul. 
Három hét választ el bennünket össze­
vissza a választás napjától s máig még 
meg sem kezdődött a jelölésekre vonatkozó 
akció. Nem kezdődött pedig azért, hogy a 
hivatalos jelöltek közül kihagyottak ne tud­
ják, vájjon jelölik-e őket, vagy sem. így 
azután nem mernek mozogni, mert félnek, 
bogy esetleg emiatt hagyják ki őket a 
hivatalos listából. így fog ez tartani a 
választás előtti negyedik-ötödik napig. Ak­
kor kibocsájtják a hivatalos listákat és az 
„önjelöltek“-nek, a kibuktatandóknak már 
arra sem lesz idejük, hogy magukhoz 
térjenek: a hivatalos lista győz. Ez a tak­
tika. és lesznek, akik felülnek neki. A pol­
gárok nem akarnak hiábavaló jelölésekbe 
belemenni, mert hátha a Porczánban is 
jelölik az emberüket. Az agitáció megbé­
nul: a polgárság meg van tévesztve. Ha 
a fogás sikerül, a városatyákat nem Arad 
polgársága választja, hanem a Rákóczi- 
társaság. Ami pedig nem azonos fogalom.

Hát ez fura dolog. Ez kétség-bevonása

az aradi községi választók érettségének, ön­
állóságának. Ez annyit jelent, hogy a vá­
ros törvényhatóságát egyetlen klikk akarja 
a maga részére lefoglalni. Lebet, sőt bizo­
nyos, hogy a Rákóczi-asztaltársaság jelölt­
jei között vannak kiváló, széles látókörű, 
önzetlen, a város érdekeit mindenben szem 
előtt tartó emberek. Lehet, sőt bizonyos, 
hogy a jelöltek többsége ilyenekből áll. 
De bizonyos az is, hogy a hivatalos jelöl­
tek között olyanok is vannak, akik sem­
mivel sem jelentenek többet, mint egy 
voksot a Rákóczi- asztaltársaság vezetőinek 
a városi ügyekben elfoglalt álláspontja 
számára. Egy voksot, amely nem gondolkozik, 
hanem szavaz, vakon, meggondolás nélkül.

Mameluk-rendszert akarnak a torony 
alatt létesíteni.

Jól nevelt mainelukokat, vakon voksoló­
kat akarnak a város egyébként igen so­
vány húsos fazekai mellé ültetni.

Arad józan polgárságát hívom fel an­
nak megítélésére, hogy milyen veszedelem 
rejlik ebben a szándékban.

Arad józan polgárságára utalok, ami­
kor azt áilitom, hogy, akit polgártársai 
bizalma jelöltséggel megtisztel, az nem 
önjelölt. Arra csak a Magyar Királyban 
fogják reá az önjelöltséget.

És amig a választási harc során be­
bizonyul, hogy milyen igazság van a fenti 
sorokban, addig is Arad polgárságára 
bízom, hogy beugorjélt-e üres jelszavaknak, 
amilyen az „önjelölt“ is. A Porczán-hu­
szárok jól tudnak jelszavakkal dolgozni: 
azzal tartják a várost már hónapok óta.

De vannak még emberek Aradon, 
akik a Rákóczy-társaság esze nélkül is 
tudnak gondolkozni!

Egy önjelölt.
A Hét,fi szerkesztősége nem ért ugyan min­

denben egyet a fenti vezéreikkel, de mert sok 
tévedés mellett sok igazság is van benne, helyet 
adott neki e lap hasábjain. Nem akarunk a cikk­
íróval ehelyütt polémiába bocsájtkozni, de azt 
konstatálnunk kell, hogy a Müller párt a jelölések­
nél megtartotta a kellő tapintatot s hogy nem is 
kíván a választásoknál más fegyvert használni, csak 
olyant, amely a jóizlést és a párt tekintélyét nem 
sérti. A Rákóczi tá-saságról pedig el kell ismer­
nünk, hogy missziót teljesít, araikor a városi ügyek 
egységes kezelését tartva szem előtt, a maga je­
löltjeit kívánja a törvénjhatóságba küldeni.

A Hétfő szerkesztősége.

„SMITH PREMIER“ a legjobb Írógép a világon!
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(Hermann-palota.)

Kiváló finom zsebórák nagy raktára.
Kizárólag valódi ezüst ©vó- 
kéezlet és dísztárgyak. . ■ .
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GLOSSZAK
EGY ÚJ LAPHOZ.

*
Vannak emberek, akiknek egész lényegük me­

rev tagadása annak, ami szép, Ízléses. Minden lé­
pésnél belebotlunk egy-egy mindenütt ott ténfergő 
alakba, akinek egész valója maga disharmónia Az 
embernek gyakran ökölbeszorúl a keze és resiellked- 
ve tagadjuk meg az emberi egyelőséget. Vakmerő 
állítás, hogy az emberek egyenlők, mert hiszen ha 
egyenlők volnának, minden jóizlésíí embernek el 
kellene fogadnia ember voltát, nehogy egy sorba 
kerüljön ezekkel a lényekkel.

És ezek az alakok élnek. Mernek élni így 
értjük meg, hogy az élet gyakran a legnagyobb 
szemtelenség. Miért viszik az elmebetegekét a téboly­
dába, a tolvajokat a fogházba, ha az utcán szaba­
don járhatnak olyan emberek, akik belegázolnak az 
Ízlésünkbe, arcul ütik a szépérzésünket, ellopják az 
emberbe vetett hitünket ? Miért alkotnak törvényt 
az emberi épség védelmére, ha büntetlenül szabad 
mindenhová betolakodni olyan egyéneknek akik az 
ember gyomrát veszélyeztetik ?

Nietzsche azt mondja, hogy az embert két nagy 
értelem vezeti: a gyomor és az agy. Nos mi meg 
fogjuk védeni a gyomrunkat.

Ha Magyarország százezrekre menő Kovács 
Jánosai közül az egyik lop, sikkaszt vagy csal: a 
rendőrök nyakoncsipik és berugdossák a kóterbe. 
Ha azonban Valaky Tihamérról van szó, a sikkasz­
tásból tévedés, a lopásból lerosszabb esetben klepto­
mania, a csalásból rosszfii sikerült tréfa. Mert húsz 
koronát lopni gyalázat, húszezret lopni azonban leg­
alább is ügyes dolog. Mindez nem egészen új, 
nem is akarjuk felfedezni. De a tolvaj, a sikkasztó, 
a csaló Kovács Jánosok érdekében valónak tartjuk, 
hogy a tévedő, ldoptomániákus és tréfás Valaky 
fihamérok is érezzenek valamit azokból a rúgások­
ból, amelyek a Kovács Jánosoknak jutnak.

Es ha a csizmánk néha szöges talpú lesz, ez 
csak a rágás sikere érdekében történik.

Bábaasszonyok mondják, hogy az angyalcsinálás 
veszedelmes dolog. És mégis hány üdvös reform, 
életrevaló terv sikkad el a közéleti angyalcsinálók 
kezén! Biinös manipulációk egész sora folyik le a 
szemünk előtt és mi tétlenül nézzük, hogy mi tör­
ténik. Miért, hogy ezekre az angyalesinálókra nincs 
törvény, nincs paragrafus ?

Hány ember szenved cézári gőgben ebben a vá­
rosban, csak azért, mert az isten és a protekció 
kegyelméből felverték magukat olyan polcra, ahon­
nan dirigálhatnak? Hány kis isten sétál a korzóir 
abban a hitben, hogy ö valaki ? És hány szegény 
ember csikorgatja össze a fogát, amikor a köszö­
nését leereszkedő biccentéssel, vagy sehogysem viszo­
nozzák ?

Kell, hogy mindezekre orvosság legyen, És ha 
keserű orvosság lesz, arról főleg a betegség okozói 
tehetnek.

*
Ütni nem öncél. De néha ütni kell, mert az 

ember tartozik vele az egészségének és tartozik 
vele másoknak. Azt mondják: a nőt liliommal sem 
szabad megütni, és mégis megtörténik, hogy igazi 
gavallér emberek megvernek egy asszonyt, Van vala­
mi erkölcsi kényszer, amely felmenti az embereket 
az illemszabályok alól és ez a kényszer néha az

ütlegel is indokolja. Ha pedig már ütni kell, leg­
alább kék folt maradjon utána.

Az emberek mégis jobban szeretnek csókolodz- 
ui. Mindén újságírónak is megvannak a maga ideál­
jai : az újságíró azért verekszik, hogy megvédhesse 
az ideálját, akikkel csókot akar váltani.

Akik sírnak és akik szenvednek, akik küzdenek 
és akik nem találjak meg a boldogúlás útját, azok 
mellé állani felemelő tudat, de veszedelmes dolog. 
A szegény embernek van a legtöbb irigye . inéi t 
ha valamije van, aminek örül, a többiek azt kérdik : 
Mi jogon van énnek a koldusnak öröme ? Es ha 
tudják, elveszik tőle.

Ezeket 'áz örömrablókat legyűrni: ideális fel, 
adat. Olyannyira ideális, hogy nem is sikerülhet 
De megpróbálni szabad. Nem, — kötelesség.

úútiúűúótióűöúűeaúúűfiű

CSAK A BELIT 11 I
még pedig a lábbelit válassza meg
jól, mert a jó cipő kincset ér.

Kincset Rophat olcsó pénzért
ha cipő szükségletét állandóan

WEINBERGER JÁNOS,
üzletében (Andrássy-tér 20) fedezi.
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Ä miinhűspénztűr az aradi orsósakért
Megkétszerezik a tiszteletdijaikat. 

Igazgatóság és orvosszövetség tárgyalása.
— A Hétfő riportja. —

Arad, ölet. 28.
Az uj betegsegélyző és balesetbiztosítási 

törvény Megszavazása és különösen életbe­
léptetése óta az ország orvosai az orvosszövet­
ségi fiókok utján élénk agitációt és kitartó 
munkásságot fejtettek ki exisztenciális érdekeik 
megvédésében. A munkaszolgáltatásnak megfelelő 
díjazás és az egész orvosi karnak bevonása a 
pénztári tagok gyógykezelési működésébe: ez a 
kettős elv vezérelte az aradi orvosszö etséget. 
amidőn az egész nyáron át tartó előmunkálatok 
után e hónap elején megszövegezte azokat a 
föltételeket, amelyek mellett tagjai hajlandók 
az aradi munkásbiztositó pénztárnál oryosi mű­
ködést vállalni.

A kerületi pénztár vezetősége az orvosszö­
vetség átiratára a legutóbbi napogik nem adha­
tott kedvező választ, nem pedig azért, mert a 
rendkívül fontos és messze kiható orvoskérdés 
elintézéséből nem akarta kirekesztőm a pénztár 
legjelentősebb önkormányzati szervét: az igazga­
tóságot, amely csak a napokban egészittetett ki 
és lépett ismét jogkörébe. Pénteken este az uj 
igazgatóság legelső ülésén foglalkozott már az 
orvoskérdéssel és Cukor László igazgatósági el­
nöknek a kérdés előzményeire és megoldására 
vonatkozó alapos fejtegetései után elfogadta az 
elnökség azon indítványát, mely szerint négy 
tagú albizottság küldessék ki az orvosszövetségi 
albizottsággal való tárgyalások folytatására és 
az orvoskérdésnek sürgős, minden érdekelt té­
nyezőt kielégítő megoldására.

A pénztári igazgatóság albizottsága Cukor 
László elnöklete alatt már szombaton ülést tar­
tott, amelyen Tumó Lajos alelnök és a bizott­
ság összes tagjai, névszerint Adler Andor, Rein­
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hard1 Gyula, Buclay Gyula, Fenyő László és 
I Bak Sándor ügyvezető titkár vettek reszt. A 

bek s megegyezést célzó tárgyalás elején Cukor 
László elnök figyelmeztette a bizottságot, hogy 
az orvosszövetséggel való megegyezés esetén is 
csupán ideiglenes lehet a megállapodás, mert a 
törvény végrehajtási rendeleté szerint a pénz­
tári orvosrendszer végleges megállapítása csak 
az országos munkásbiztositó pénztár megalaku­
lása után történhetik, ez pedig csak a jövő hó­
nap közepére várható.

A bizottság ezután beható vizsgálat alá vet­
te az orvossző vétség által ja vázolt szerződési 
tervezetemajd hosszabb vita után az alábbi 
határozatot adta ;

Az aradi kerideii íitunkásliiztositó pénz­
tár őszintén óliajtjá áz aradi orvosszövet- 
* éggel való békés megegyezés létrejöttét és 
ezért elvben elfogadja a szövetségnek ama 
legfőbb követelését, hogy a pénztári tagok 
a szabad orvosválasztás elvén alapuló rend­
szer szerint gyógykezeltessenek. Ennek meg­
felelően szívesen látja a pénztár vezetősége, 
ha a tagok kezelésére minél több aradi orvos 
vállalkozik és jut elég tekintélyes összegre rugó 
évi jövedelemhez.

Ami az orvosi szolgálatok díjazását, ?L 
Jeti, a pénztár igazgatósága elismeri, hogy az 
Orvosi Kart az eddiginél jóval teteme ebb évi 
honoráriumban kell részesíteni. Hogy miként 
történjék ez a méltányosan magasabb díjazás, 
arra nézve ezúttal még nem foglal állást a 
bizottság, de annyit kötelezőkig elismer, hogy 
az orvosi honoráriumokra fordított évi ösz- 
szeget a pénztárnak legalább is meg kell 
kétszerezni. Az igazgatóság az orvosi díjazás 
kérdésében a méltányosság legszélső határáig 
megy és a békés megegyezés érdekében a 
legnagyobb anyagi áldozatokat is kész meg­
hozni, de ezeknek nem szabad annyira súlyo­
soknak lenniük, hogy vállalásukkal az igaz­
gatóság kockára teszi a humánus munkásjó­
léti intézmény egész exisztenciáját.

A bizottság már értesítette az orvósszövet- 
séget arról, hogy este 8 órakor a pénztár helyi­
ségében tárgyalni óhajt a szövetségnek albizott­
ságával. Ez a bizottság Parecz Gyula dr. el­
nökből, 1 -sekutz László dr., Leitntr Ernő dr., 
Singer János dr. és Werner Miksa dr. tagokból 
áll s ma este meg is kezdi a pénztári bizott­
sággal a jelentős tárgyalásokat, amelyeknek 
kimenetelétől függ, hogy béke, vagy harc lesz-e 
az aradi munkásbiztositó intézetben.
HB ===== bei ===rr==; oa

Pj párok.
Salgó Miksa dr., az aradi fiatal ügyvéd­

gárda rokonszenves tagja tegnap vette nőül a 
bájos Rúih Margitot, Hóik nagykereskedő leá­
nyát.

Gellert Jenő magánhivatalnok tegnap kö­
tött házasságot Stern Malvinnal. Az esketési 
szertartás Vágvölgyi Lajos dr. rabbi lakásán 
folyt le.
De jó a városi tanácsnokoknak !

Mióta az autóbusz megvan, jó dolguk van 
a víros tanácsosainak. Kéjut óznak jobbra-balra. 
Lőcs tanácsos ur Ménesre randid ki, más vá­
rosi urak tudj1 Isteni, merre mindenfelé. Pedig 
ou flv autóbusz tudvalevőleg a város pénzén szer­
ződött. Mi jogon kéjutasnak az urak a mi 
pénzünkön ? Ez az a kérdés, amelyre Lőcs ta­
nácsos ur is aligha tudna felelni. Vagy talán 
nemcsak az ő rendelkezésükre áll a jármű ? Ha 
nem, akkor ezennel bejelentjük, hogy tizenötöd 
magunkkal ki óhajtunk rámlulni holnapután 
Gyorokra. Az autóbuszt elvárjuk!

Több aradi lakos.

MMTOIt SUMSOI ílMinnH^Snn ‘ f "|a"dó "“HV ■'»«Ír »alAdi angol atS.otek
ARADON, SZABAD- f*®!* Nf,n»mabb bel- és külföldi kelmék
fífi-TÉD fi C7ÁM . ™®9rendelésnk pontosan eszköafíSlet 
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1

1907 X/28 HÉT F 0 3

Ali! lElES
hirdetést akar, forduljon levélben a Hétfő 
kiadóhivatalához, —------ ... =

Wrnúdn hirdetőnknek
díjmentesen fogalmazunk eredeti 
és feitünó hirdetés szöveget, ame­
lyet mindenki épp úgy elolvas, 
mintha érdekes hir lenne.

aBnQBBBEmaQDaBaaanmBnBaaa

Bakkarat a Lloydban,
makaó, ramsli, huszonegyes, 

zwick, nasivasi, ferbli az 
éjjeli kávéházakban.

Rendőr! Rendőr!
— A ItóÜ'ő riportja. —

Arad, okt. 28.

Buda Dezső, a fővárosi államrendőrség fő­
kapitánya nemrégiben rend eletet adott ki. amely­
ben figyelmeztette a kaszinókat, hogy ameny- 
nyiben megengednék helyiségeikben a hazárd­
játékokat, kénytelen lenne a kaszinókat 
bezáratni. Természetes, hogy a rendeletnek 
kevés eredménye lett. A bac vígan folyik to­
vább a fővárosi kaszinókban ; exisztenciák men­
nek tönkre a zöld asztal mellett minden főka­
pitány i rendelet ellenére is.

A budapesti- rendőrség ugyanabban a hi­
bában szenved, amiben az aradi. Nem mer eré­
lyes kézzel belenyúlni a darázsfészkekbe, nem, 
mintha nem tudná, hogy hol vannak azok, ha­
nem mert fél és nem akar kikötni egyes hatal­
masságokkal. Aradnak is megvannak a maga 

rtyabarlangjai. Ezekről szól a Hétfő tudósi- 
. ójának alábbi riportja :

A kártyamelegágyak közül a legvirágzóbb 
az aradi Lloyd. Itt a bakkarat folyik nagy mé­
retekben. Gyakran, ha az ember éjjel 1—2 óra 
tájban elmegy a színházépületben levő kaszinó 
helyisége előtt, kivilágított ablakokat láthat. 
Nem azért, mert a kaszinótagok kellemes cse­
vegéssel töltenék az időt, hanem, mert ott ül­
nek vagy állanak a bak-asztal mellett, ahol 
gyakran tízezrek cserélnek éjszakánként gazdát. 
A Lloydtagok azonban, mióta az egyesület ve­
zetősége arra kérte őket, hogy ne játsszanak a 
klub helyiségeiben ilyen hazárdjátékot, más 
helyiséget is gyakran felkeresnek. S amíg a 
a klubban csak forintokba, vagy legrosszabb 
esetben tízesekbe n\fgy a játék, addig az igazi 
mérkőzés egy, a klub közelében levő magánla­
kásban folyik le. Gyakran már kihajnalodik, 
mikor gyűrött arcú, izgalomtól kimerült urak 
jönnek ki a színházépület kapuján, hangos vi­
tatkozással. Megvitatják, hogy hogy lett volna, 
ha másként játszanak.

Noha a Bőd-féle és más jétékbankok le­
leplezésénél már volt reá eset, hogy a rendőr­
ség magánlakásokba is behatolt: eddigelé sem 
a Lloydban, sem a szóbauforgó magánlakásban 
nem háborította senki a kártyázókat. Es ez még 
érthetőbb része a dolognak. Az érthetetlen rész 
alább következik:

Az ugyanis érthető, hogy a rendőrség nem 
akar magánlaksértést elkövetni a kaszinóba, 
vagy lakásba való behatolás által. De az már 
teljességgel érthetetlen, hogy nyilvános helyi-

Apolgáiesíer

Bégekben, kávéházakban miért tűri meg a ha­
zárdjátékot.

Aki csak féligmeddig ismeri az aradi éjjeli 
kávéházakat, az tudja, hogy majd minden ilyen 
üzlet valóságos kártyabarlang. Szegény emberek 
vesztik itt el az egész heti keresetüket, a csa 
ládjuk kenyérre valóját. A hol különszoba van, 
ott hallatlan vakmerőséggel űzik a hazárdjáték 
minden formáját, különösei a makaót és a 
huszonegyest. Es nem volt még reá eset, hogy 
a rendőrség feljelentés nélkül reátette volna a 
kezét ezekre a játékosokra, akik között egy­
ógy rácfertályi kávéházban a hamiskártyás se 
megy ritkaságszámba. Minden közrendőr tudja, 
hogy szombat és vasárnap éjjel egymásután 
jönnek ki a kifosztott, leégett emberek ezekből 
a kávéliázakból. Egyikük másikuk utcai bot­
rányt is csinál. A rácfertálybeli verekedések 
javarésze a kártyára vezethető vissza.

Budapesten valóságos razziát tartott a rend­
őrség ezekre a kávéházi kártyabarlangokra. 
Aradon behunyt szemmel nézik egyes kávésok 
garázdálkodásait. Nem akarják az „üzletüket“ 
rontani. Pedig sokkal célszerűbb volna bezá­
ratni azokat a helyiségeket, amelyekben sze­
gény polgáremberek, iparosok, munkások hagy­

garasaikat. Valóságosják a kártyaasztalon a 
embermentés lenne ez : de ki gondol Aradon 
embermentésre ? Sokkal nagyobb gondot okoz 
az, hogy miként lehetne megfosztani az exisz- 
tenciájától olyan embert, aki városi hivatalnok 
létére egyszer kimerte mondani a rendőrségről, 
hogy tehetetlen. Hja, az ilyesmi hivatalos titok !

November elejés November elején

November elején nyílik meg a 
legmodernebb aradi vendéglő
Aki kellemesen akar szórakozni, az ke­
resse föl az aradi közönség kedvelt
_____ _ találkozó helyét .............

r

es
teljesen átalakított, pazar fénynyel be­
rendezett termeit---- -------- -...........

November elején nyílik meg!
November elején Novemcer elején

Ro~enbarg Lipót tinneplése.

Az aradi izr. hitközség vasárnap délelőtt 
féltizenegy órakor a fiúiskola nagytermében 
díszközgyűlést tartott, melynek egyedüli tárgya 
azon érdemek méltatása volt, melyekkel Hősim­
ben/ Lipót, a most nyugalomba vonuló főjegyző 
a hitközség fejlődéséhez hatvan éven át tartó 
munkálkodásával hozzájárult. A díszközgyűlésen 
megjelent Friedman Mór, a temesvári gyárvá­
rosi hitközség elnöke és Kümmelheim Annin 
temesvári jegyző, mint a hazai jegyzők kikül­
dötte. A meghívottak közül megjelentek I ar- 
jassy Lajos polgármester, Müller Károly, Ba­
rabás Béla és mások. A meleg és megható ün­
nepélyen bensőségteljes szavakkal búcsúztatták 
el a hitközség érdemes főjegyzőjét, aki mély 
meghatottsággal mondott köszönetét a sok évi 
munkával alaposan kiérdemelt ünnepelt ítésert.

nonna
n

fi névtelen lncibeM.
Aradi családokat piszkoit be.

Hajsza egy gazember után.
— A Hétfő riportja. —

Arad, okt. 28.
Esztendőkre nyúlik vissza annak az undo­

rító játéknak a története, amelyet egy, a lelki 
aljasság legalacsonyabb fokára sülyedt ember- 
állat iiz. névtelen levelekkel igyekezve bemocs­
kolni családok, uriasszonyok és leányok becsü­
letét. Sötét lelkének ocsmány váladékát fröcs- 
csenti ez a minden emberi érzésből kivedlett 
egyén azokra, akiket médiumnak kiszemelt. Es 
nincs ellene védekezés. Rejtőzve, bujkálva, hit­
ványságának tudatában irkái ja ez a senkifia 
azokat a leveleket, amelyeknek minden sora 
alacsony bűn, minden betűje maga a fertőzött 
aljasság.

Most ismét megkezdte működését ez az em­
ber. Ismét Írogatja leveleit, amelyek, lia semmi 
egyebet nem is érnek el, de bosszúságot okoz­
nak. Bosszúságot azért, hogy akadhat ember, 
aki a tolvaj gyávaságával és a gyilkos elvete­
mültségével tör védetlcn nőkre, hogy foltot 
ejtsen legdrágább kincsükön, a becsületükön.

A Hétfő tudósítója utánajárt a nevtelen 
leveliró esztendők óta húzódó ügyének, amely­
ről most a következő szenzációs részleteket 
közli:

Hajsza a csirkefogó után.
Jó pár esztendőre vezethető vissza a név­

telen levélíró működése. Még akkor, amikor 
Pareez György volt Aradon a királyi ügyész, 
egész csomó úri család kapott olyan névtelen 
levelet, amely újságból kivágott szavakból volt 
összeállítva s amelyben rendesen hallatlan és 
leírhatatlan ocsmányságok voltak. A férjek 
olyan leveleket kaptak, amelyekben nejüket til­
tott viszonyúval vádolják, a nők olyant, amely­
ben ocsmány szavak és sértések egész tömege 
rejtőzött. Hihetetlen aljasságokkal vádolt meg 
a levélíró fiatal leányokat is.

A rendőrséghez érkezett számtalan felje­
lentés után Pareez György ügyész azzal vetett 
véget a névtelen lacibetyár garázdálkodásainak, 
hogy már a postán lefoglaltatta azokat a leve­
leket, amelyek borítékján újságból kivágott be­
tűkből volt összeállítva a cim. A címzettek igy 
nem is kapták meg a leveleket s amikor a 
névtelen levélíró is észrevette, hogy levelei nem 
jutnak a címzettek kezéhez : beszüntette mű­
ködését.

Mintegy két esztendeje történt, hogy a név­
telen ismét működni kezdett. Tömegestől adta 
fel a leveleket, elárasztva velük az egész aradi 
úri társaságot. A levélíró annyira ment szemte­
lenség; ben, hogy magának Green Nándor tb. 
főkapitánynak, a bűnügyi osztály főnökének is 
küldött ilyen levelet.

Miután a feljelentések ekkortájt tömegesen 
érkeztek a bűnügyi osztályhoz, Greén Nándor 
elérkezettnek tartotta a percet, hogy hurokra 
kerítse az elvetemült frátert. Miután azonban az 
aradi rendőrség amúgy is csekély létszáma mel­
lett lehetetlen volt a defektive két erre a sok 
körültekintést és utánajárást igénylő nyomozás­
ra alkalmazni, Greén Nándor magukhoz az érde­
keltekhez fordult, kik hasonló leveleket kaptak 
s rövid idő alatt ötszáz koronát gyűjtött ó$s.e 
az aradi társaságokban a nyomozás céljaira.

arról, hogy 
Búd.pesten 
vegyen ru­
hát. — —

I.E1CHHE3 ti FlEISfHEMÉ!, (Sw»8lM-Kr)
ugyanis a legjobb őszi szövetek 3511/c-&l OlCSÓtlbuB kap­
hatók ! — Újdonságok ! — Angol és hazai gyártmány!
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Mihelyt a pénz összegyűlt, Greén főkapi­
tány ismert rendőri zseniálitásával egész nyo­
mozó-testületet szervezett és pompás haditervet 
állapított meg. Kinyomozta ugyanis, hogy hol 
adják fel a névtelen leveleket. Megállapították, 
hogy ezek a szennyes Írások többnyire a Vörös- 
marthy- és Petőfi -utcák sarkán, a Fehér Kereszt 
és az Andrássy téri kereskedések előtt levő 
postaládákból kerülnek ki, legtöbbnyire a szín­
házépület közvetlen közelében levőkből. Meg­
állapították azt is, hogy a leveleket 10—12-sével 
dobják bele a postaládába. Naponta egész cso­
mójával találták ezeket a leveleket a ládákban.

Mikor ez kiderült, Greén kapitány felöltöz­
tette a névtelen levélíró kinyomozására alkal­
mazott rendőrszemélyzetet hordároknak, munká­
soknak és mindegyik postaszekrény mellé állított 
közölök egyet-egyet, meghagyván nekik, hogy 
lessék meg, ki dob be egyszerre 10—12 levelet a 
szekrénybe s hogy vájjon a levelek címzése nem 
újságból kivágott betűkből van-e összeállítva.

A remekül megállapított terv azonban du­
gába dőlt. Egyik aradi újságnak ugyanis tudo­
mására jutott, hogy a postaszekrényeket figye­
lik. Noha az újság nem tudott közelebbi adato­
kat, mégis megírta a dolgot. A névtelen gazem­
ber, ugylátszik, elolvasta az újsághírt, mert at­
tól a naptól kezdve megszűntek a névtelen le­
velek. A csirkefogó vigyázott a bőrére.

Újabb esetek.
Azóta hallgatott a krónika az ocsmány frá­

terről. Mintegy két hét óta azonban újból meg­
kezdte működését az elvetemült ember, sorra 
küldözgetve leveleit a legelőkelőbb aradi csalá­
doknak. Egyik közismert szép asszony férje ka­
pott ilyen levelet, amelyben nejét hűtlenséggel 
vádolják meg. Mások a legpiszkosabb, legalja­
sabb kifejezésekkel telt leveleket kaptak. A szeny- 
nyes lelkű ember ismét bátorsághoz kapott.

Ezúttal már nem újságból kivágott szavak­
ból vaunak összeállítva a levelek. Gépírással 
íródott valamennyi.

Most is volna a nyomozásnak módja, de 
ez nagyon körülményes. Minden irógóp betűinek 
van ugyanis valami különös ismertetőjelük. 
Egyiknél az egyik betű élesebb, a másiknál a 
betüformában van eltérés. Azt tehát hosszas 
nyomozással meg lehetne talán állapítani, hogy 
melyik Írógépen íródtak a levelek. De viszont 
minden írógéphez több ember férhet, úgy, hogy 
most ezek között kellene megállapítani a bűnöst.

A rendőrség adatai egyelőre a következők :
A névtelen levélíró az Andrássy-tér köz­

vetlen közelében lakhatik, még pedig a színház­
épület felé eső részen.

A névtelen levélíró ismeri a gépírást és 
vagy írógépe van, vagy bejáratos olyan helyre, 
ahol ilyen gép van.

Ezek az összes adatok. Most pedig magá­
nak a tisztességes aradi társadalomnak köteles­
sége, hogy minden eszközt megragadjon a bű­
nös kinyomozására. Jelentkezzenek a színház­
épület közelében lakó irógéptulajdonosok és fi­
gyeltessék meg a gépjeiken Írókat. Elsőrendű 
érdek, hogy végre kipusztuljon Aradról ez a 
szeny, minden tisztességes ember utálata, a 
megmételyezett lacibetyár.

j EMBEREK
? keresse
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I politikai napilapot, mely nemsokára megjelenik, <

Várlak . . .
Várlak ... A telkemet érted a lánggyönyörök 

tűzi áldozatára vetem.
lit ad a kéj!. . .s neked „ősiparancs“ könyörög:

alát gyere idd ki velem! . . .
Láva ömöl bele majd ereinkbe . . . Falánk 

szerelem csuda-mámora hiv . . .
Mar tilalom nyila ? Tépd ki! Van Írja: a Láng!

. . . gyér, a csókba fölépíti a szív!
Áfium ez ... ez a rózsaködöt leheli, — 

s teli-fátyol e köd sziveden;
Mégis iszom!... tüze hitt... Gyér, a kelyhe teli... 

gyere égni az östiizeken !
Kalóz.
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Az öltöztelőnő leveleiből.
A mai postával a következő levelet kaptuk:
Nagyságos szerkesztőség, én Málcsinerné va­

gyok, az öltöztetőnó, tehát én tudom mindenkinek 
a legeirejtattebb ügyét is és hogy ki visel vattás, 
trikót, amely oknál fogva ezentúl gyakran fogok 
maguknak titkokat irni, amiért elcsapna a Kulcsár 
ur, ha nem félne, hogy őt is leleplezem és meztele­
nül állítom a közönség elé, amely igen csúnya lát­
vány volna. Tehát nem is csapnak el, sőt ellentét­
ben én öltöztetem ezentúl is a Kállay nagyságát, 
amelyet sok fiatal úr irigyel tőlem és a Rontay 
nagyságát, akiről semmi rosszat nem irhatok, mert 
ő a direktoráé és ennélfogva kitünően játszik. A 
Zalay nagysága és a Kán Irén nagysága is az 
én kezem alúl kerül ki a színpadra és ugye, hogy 
nekik kár olyan sok ruhát felvenni, mert ^mindig 
mondom én, hogy akiknek ilyen a testalkott) uk, azo­
kat az isten is trikóra teremtette, amelyet különben 
a nagyságos huszártiszt urak is mondanak.

Es áttérek most a titkokra, mivel most nagy 
titok nálunk, hogy van itt egy nagysága, akinek 
a nevét nem írhatom ki, mert a fejemhez vágna 
valamit, amihez én nem vagyok hozzászokva és 
ennek a nagyságának sokan udvarolnak, pedig ő 
olyan erélyes, hogy rózsadijat is kaphatna, ha akar­
na, de nem akar. Hát ilyen nő ez a nagysága és 
a ATovákné teénsasszony mondja is, hogy hasonló 
erényi! csak egy van és az a Horti úr, akinek 
olyan a természetije, hogy nem szereti a nőket, amely 
oknál fogva mindig üldözi őket. Tetcik tudni ez 
rim és visszatérve a nagyságára, sokan udvaroltak 
neki, de különösen ketten és ezek ketten jó bará­
tok voltak, de most összevesztek, amelynek oka egy 
váltó és nem a szerelem. Amely váltót az egyik 
fiatal ur adta a másiknak. Az egyik fiatal úrnak, 
tetőik tudni köllött a pénz, mert az erényes nagy­
ságának szüksége volt rá és ki a fenétől kérjen 
szegény, ha nem a tisztelőjétől, amely főj ton kisér- 
geti. De hiába kisérgeti, mégse volt neki pénze és 
váltóval kéit kölcsön a más k fiatal úrtól, amely 
adott is, mert miért ne adott volna, ha a nagysá­
gának köllött ? És a férjem, szegény istenben bol­
dogult Málcsiner is mindig mondta, hogy az istenit 
a vagyonos osztájnak.

A vagyonos oszt áj pedig szintén szerette a 
nagyságát és azt gonolta, hogy most már a pénzért 
neki is jut valami azokból a kegyekből, amelyekbe 
a másik fiatal ur befurakodó*!, nohát nagyon tévedt- 
Mert az erény erény marad és mi az a kis pénz, 
tetcik tudni, egy nagyságának, aki a színpadon ját- 
cik? Es a váltó le is járt és nem lett kifizetve és 
a vagyonos osztáj haragudott, mert se pénz se 
posztó, ez nem járja. Amelynél fogva pör lett a 
dologból, amelyre azonban fütyülve lesz, mert tetcik 
tudni, a szerelmet nem lehet k.ipörölni senkitől 
Hiába mondja a pörösködö úr, hogy az ő pénziért 
ne akarjon más szeretni és hogy csak a belit, mert

most már azért se fogjuk szeretni, amelyről részem­
ről kezeskedem.

Továbbá most van itt egy csomó karhölgy, 
amelyek újak és nem is csúnyák, tehát ezekre 
méhóztasson a nagyságos szerkesztőség a közfigyel­
met felhívni mert megérdemlik, úgyéljen a nagyságos 
Kulcsár úr. És a többi pletykáról majd jövő hé­
ten Írok, amelyek között igán pikánes dolgok is 
lesznek, zárván levelemet maradok

MáL sínemé 
s. k. öitöztetőné.

Telmányi Emil
Aradnak egy kiváló művészi hivatottsággal 

megáldott fia, Telmányi Emil, Hubay mester 
egyik legkedvesebb és legtehetségesebb tanít­
ványa fog bemutatkozni f. év november 17 én 
az aradi közönség előtt. Már több Ízben volt 
alkalmunk őt hallani és szinte becéző érdek­
lődéssel kisértük mindig az ő Istentől eredő 
talentumát s rohamos emelkedését a művészi 
zenith felé. Erről a komoly művészi nívóról 
kíván ez alkalommal bemutatkozni szülővárosa 
előtt. A bemutatkozást a közönség osztatlan ér­
deklődése kiséri. A hangverseny az aradi Fehér 
Kereszt szálloda nagytermében fog megtartatni 
és előjegyzések már szépen folynak ifj. Klein 
Mór könyvkereskedésében.
Deutsch Barnát temetése.

Nagy részvét mellett temették el tegnap 
délután Deutsch Bernátot, az aradi izr. hitköz­
ség volt érdemes elnökét. A halottat Vágvölgyi 
Lajos dr. rabbi búcsúztatta el magasan szár­
nyaló beszédben, melyben kiemelte maradandó 
érdemeit. A végtisztességen a várost Kádas 
Kálmán főjegyző, a hitközséget az elöljáróság 
élén Nemes Zsigmond elnök képviselte. Kivo­
nultak az iskolák gyermekei is.

BaBaBatmaanemnannoanonnan

Reiner l finüor — képtelen.
T. i. fizetésképtelen.

A Hétfő riportja.
Arad, október 28.

Reiner S. Sándornak divatüzlete van. A 
legújabb divatok nagy hódolója volt Reiner S. 
Sándor, akinek S. betűje alatt mindenki mél­
tán sejtheti a Sámuel nevet. És mivel Reiner 
Sámuel szerette a divatos dolgokat, behódolt a 
legújabb divatnak: fizetés képűién lett. A bécsi 
Creditoren-Verein már a legközelebbi napokban 
nyilvánoságra fogja hozni ezt a hirt.

Reiner Sámuelről már régóta köztudomású 
volt üzleti körökben, hogy fizetési zavarok­
kal küzd. A fiatal kereskedőnek igen költséges 
passziói voltak. Szerette a hölgyeket és nem 
irtózott a pezsgőtől sem. Különösen az előbbi 
passziója emésztett sok pénzt. Reiner ezenkívül 
kedvelője volt a kártyázásnak is, ami szintén 
nem hozott neki sok vagyont. E számos passzió 
folytán éppenséggel nem csodálatos, ha az üz­
let vezetésére nem maradt túlságosan sok idő: 
az üzletmenet egyre lanyhább lett. Mikor az­
után az általános pénzügyi depresszió beállott, 
Reiner Sámuel Sándort érzékenyen sújtotta hi­
telének hirtelen való megszorítása. Még húzta 
egy darabig, de az októberi ultimó közeledtével 
be kellett adnia a kulcsot.

Nem lehetetlen, hogy Reiner egy reá nézve 
igen előnyös egyezség révén ki fog menekülni 
a csávából, noha üzleti körökben általános a 
nézet, hogy az egyezség aligha sikerül. Annyi 
azonban előrelátható, hogy ez a fizetésképte­
lenség, hacsak a hitelezők tullangyosan nem 
veszik a dolgot, nem fog az úgynevezett „sike­
rült fizetésképtelenségekhez tartozni, mert Rci- 
nemek egész szép aktívái vannak s állítólag 
pénzt is bir előteremteni, ha megszorítják.
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Ütött az utolsó órája!
kitiltott a rabló, miközben felemelte kését, hogy 
a grófba döfje. A gróf azonban mosolyogva 
hárította el a csapást és igy szólt:

— Kedves barátom, utolsó óráról szó sincs,
amig

Weinberger Ferenc
órás és ékszerész

létezik. Nála mindig kitűnő és finom gyártmá­
nyú órákat arany- és ezüstnemüeketa vehetek 
olcsó áron. íme, nézze magának adom!

A gróf e szavakkal egy Weinberger-fele 
órát nyomott a rabló markába, aki az értékes 
ajándék fölötti őrömében könnyekig meghatva 
távozott.

aBaannaaanQcannannemaaaaa

A MIHÁLY ZSEBE.
Színházi ügyek.

Arad, nov. 28.
A Mihályzsebe ez : nem egy alkalmi cikk­

nek a cime. A Mihály zsebe: rovatéiul, amely 
a Színház és művészet rovatot pótolja. Mi nem 
akarunk hazudni, tehát nem hozzuk összefüg­
gésbe Szendrey Mihály színházát a művészettel, 
amelyhez Szendrey Mihály színházának semmi 
köze sincs. Az aradi színház és Szendrey Mi­
hály neve: ezek az azonos fogalmak. Ez a Mi­
hály zsebe-rovat címének magyarázata.

Szendrey Mihálynak vannak ugyan úgyne­
vezett kirakatmüvészei, akikkel takarózhatik. 
Egyebe azonban nincs, csak üzleti rettenetes 
üzleti érzéke. 0 tudja, hogy a közönség sze­
mét is kell szúrni valamivel: tehát kiszúrja. 
Egyébként azonban a régi közmondást lehetne 
variálni, ha róla van szó : vakard meg a Szen­
drey színházát és előtted áll a szatócsbolt. A 
szatócsbolt, ahol száz százalékos nyereség mel­
lett pörkölt babot árulnak kubakávé helyett s 
ahol nem az üzlet szolidsága a fő, hanem a 
nyereségi százalék.

Szendrey Mihály azonban nagy diplomata. 
Sírni egy hathónapos csecsemő sem tud job­
ban, mint ő. Tönkremegy ráfizet, elkoldusodik: 
ez az örök refrén, amelynek alapján a zseniális 
szatócs folyton újabb és u abb kedvezményeket 
tud kicsikarni a várostól. Meghosszabbították a 
szerződését a művészi érdekek nevében : és ő 
ugyancsak a művészi érdekek nevében bead 
a publikumnak | megcsömölésig lejátszott da­
rabokat, Giil-Babát, Bernátot, János vitézt és 
hasonló meglepő újdonságokat. A vasárnapi 
publikum, omelynek csak ez az egy napja vau 
a szinházjárásra, gyalázatos előadásban hall­
gatja az Ott túl a rácson cimii dalocskát egész 
a belehülyülésig. Ez a művészi érdek. Mihály 
azonban úgy tapasztalja, hogy a zsebe ismét 
megkívánt valamit. És Mihály figyelmes ember, 
tudja, hogy a várandós zsebek megkivánásait 
teljesíteni kell. Tehát kéri. hogy a nyári szín­
házban ne kelljen neki három hónapig játszani. 
És valószinti, hogy ezt is megengedik neki, — 
az d la'idő színészet érdekében.

A Mihály zsebe az artézi-zsebek közé tar­
tozik. Mély furásu zseb, minden belefér. Mihály 
azonban nem smucig ember: ő szívesen ad a 
tagjainak előleget, amelyet elsején levonhat. De 
viszont egyetlegelsőrendü vidéki társulat tagjai sem 
kapnak olyan g alázatosan kis fizetést, mint a 
Szendrey színészei. Tisztesség ne essék szólván, 
nem is voltak olyan silány előadások évek óta Ara- 
non,mint most. Zilahyt kiebrudalták Aradról, noha 
a társulata jobb volt, mint a Szendreyé. De 
Mihály, — amint már említettük, nagy diplo­
mata, ő lehetne ripacsdirektor is, akkor is 
mindent megkapna, amit kér.

A Mihály zsebe nem tűri, hogy az aradi 
színházban tisztességes díszleteket lássunk. Esz­
tendők óta ingerli az embereket az a Schöberl- 
diszlet, amely egyszer szalón, máskor előcsar­
nok s amelyet az első felvonásban, mint X gróf 
dísztérmét veszünk be, a második felvonásban 
pedig, mint a Tuilleriák egyik szobáját. Sha­

kespeare darabokban gázlámpát látunk a szí­
nen, mert a diszletet nem lehet átfesteni. Van 
egy. parkháttér, amelynek folytonossági hiá­
nyai a legjámborabb halandókat is kihozzák a 
sodrukból. Modern szalonokban Ízléstelenül üsz- 
szehányt, de legalább félig elfogadható bútorok 
közé a szilire állítanak egy érdemekben ineg- 
ösziilt íróasztalt, amelynek ára uj korában tiz 
forint lehetett. Nagy azonban a gyanúnk, hogy 
Szendrey Mihály ószerestől szerezte be ezt az 
ereklyét, amelyet láttunk aToscábanés láttunk 
az Eszményi férjben. Úgy látszik, ez az asztal 
Krisztus előtti darabokban is stilszerii lenne.

No, és a rendezés ! Az ember haja égnek 
mered, ha látja, hogy a művészek és művész­
nők nem tudják, hol jöjjenek be, hol menjenek 
ki. Ujházy Ede a tanunk, hogy egyszer reá 
kellett kiáltania egyik elsőrendű tagra:

— Marha, maradj kint!
De hát rendezőre nem telik, mert mi ma­

radna akkor a Mihály zsebének? Az a kis 
80—40 ezer koronácska, amit az aradi színház 
tisztán hoz, amúgy is igen kevés. Az a zseb 
elbírna tizszerannylt is.

Éz ezek csak olyan odavetett, találomra 
kikapott apróságok, amelyek bizonyítják, hogy 
igazunk volt, mikor ennek a rovatnak A Mihály 
zsebe címet adtuk. A többire majd rátérünk ké­
sőbb. Hogy miért nincs Szendrey Mihálynak 
énekes bonvivánja, miért nincs szalónkomikusa, 
miért nincs szerelmes szinésze. Reá fogunk 
térni a miért nincs-ekre és a miért van-okra. 
Mert egyszer még Szendrey Mihály is hallhat 
igaz szót, bármilyen szépen mosolyog és bár- 
milyen meghatóan sir is.

T. A. P.
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Mükiállitá*.

Érdekes kiállítás nyílik meg no­
vember 3-án a Weisz és Klein cégnek 
a Minorita-palotában berendezett uj mii- 
kereskedésében. A cég érdekes ujitáskép 
állandó kiállításokat szándékozik ren­
dezni, amelyeknek első sorozatát Úr­
it egy i Alajosnak, a kiváló aradi festő­
művésznek nagybecsű képei, és Albert 
Andor nagytehetségü szobrászunknak 
kollektiv müvei fogják képezni. Az ér­
dekes újítás művészeti esemény számba 
megy és igy bizonyára általános ér­
deklődést fog kelteni.
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m m m m Ki fizeti az álszakállat ?
Arad, okt. 28.

Szőkék és barnák, vörösek és feketék, 
karcsuk és nem karcsuk, soványak és molettek 
valának a mama lányai. Igen barátságos leányok 
voltak, vendégszeretetük meghaladt minden kép­
zeletet s mindettől eltekintve gyönyörűen járták 
a bosztont, ha a zongora szólott. Valamennyien 
tisztelték a mamát, akit hasonlóképen tiszteltek 
az aranyifjuság tagjai is, mert a mama szigorú, 
de igazságos volt és nem haragudott, ha az 
aranyifjuság tagjai nagy számban és hetenként 
többször is felkeresték vendégszerető házát.

Ah, a mama! A mama már féligmeddig 
elvirágzott, de azért még mindig fogékony volt 
ama köztiszteletben álló érzés iránt, melyet a 
költők röviden szerelemnek neveznek. Azok 
közé a mamák közé tartozott, akik a csókhoz 
is értenek ám. Néha-neha megjelent a látóhatá­
ron a fiatal urak között egy fiatal ur, akihosz- 
szasan és bizalmasan csevegett, a mamával. 
Néha diszkréten félre is vonultak. Később azon­
ban a fiatalember elmaradt s helyette egy ko­
mor, fekete körszakállas ur jelent meg a szín­
téren, hogy komoly üzleti dolgokat tárgyalandó,

hosszabban visszavonuljon a mamával a félre­
esőbb lakosztályokba.

A mama térje ritkán volt odahaza. Neki 
különleges elvei voltak, ő nappal aludt és éj­
szakánként inkább a kártya változó szeszélyei­
nek tanulmányozásába merült. Nem szerette a 
zongoraszót és unta a mama leányait, mert 
azok nem voltak az ő lányai is. És ez fájt 
neki. Mindamellett szerette a mamát, mert a ma­
mának volt pénze, neki pedig volt szive.

Történt pedig egy közelmúlt őszi napon, 
hogy Arad egyik legügyesebb Figarója beállí­
tott a férjhez és egy számla alapján pénzt kért. 
A számla igy hangzott:

Tisztelet' l egy darab fekete á1 szakáll, iina- 
csága rendelte... lö kor.

A férj összevonta a szemöldökeit és ride­
gen felelt:

— Kedves borbély ur, ön marha. Az én 
feleségem a legkevésbé sem visel álszakállat. Es 
feltételezve, hogy viselne, micsoda szemtelenség 
azért a hitvány, rosszul sikerült álszakállért 15 
koronát kérni ?

— Kérem, tekintetes ur, — mentegetőzött 
a borbély, — szavamra mondom, hogy az ál- 
szakáll kitűnő volt. Magamnak is majdnem 
többe került. Mondhatom, hogy mikor a fiatal 
tekintetes ur felpróbálta, úgy állt neki, mintha 
csak reá szabták volna!

A férj eliünödőtt, azután elővette az er­
szényét és fizetett. Azután eltette az erszényt, 
felvette a kalapját és rohant haza. Amint az 
ajtón benyitott, elsőnek egy szép, fekete kör­
szakállas urba botlott, aki éppen távozóbau volt. 
A férj azonban ridegen reászólt:

— Vesse le az álszakállát!
A körszakállas ur idegesen kapott a sza- 

kállához, amely az érintés folytán félrebillent és 
egy csupasz, borotvált állat tett szemlélhetővó. 
A csupasz áll tulajdonosa azonban a következő 
pillanatban az ajtón kívül volt és onnan is tü­
neményes gyorsasággal távozott. A férj pedig 
berohant a mamához és a magas céhez közel- 
állólag kiáltotta:

— Váljunk el! Énfizessem az álszakállat? 
Nyomorult!

A többiről hallgat a krónika. Tény azon­
ban, hogy ágytól és asztaltól már megtörtént a 
válás, amely azonban aligha fog válópörrel vég­
ződni, mert, amint említettük a férjnek van 
szive.

DDDDDDDmDaamaDamDDDDDam

Rendkívüli drleszdllltds!KMI6 je
vek teljesen uj Cfl—'Qfl°L 
példányokban ***

les köny-

ensedménvnvel!
Ezen alkalmi könyvleszállitás csupán 1908. feb­
ruár 1-ig marad érvényben s azontúl ismét a ren­
des bolti ér lép életbe. Árjegyzéket az érdeklő­
dőknek kívánatra ingyen és bérmentve küld : 
Ifi tflaiee If Ah könyv-, papir-észenemii- 
III- rilgin liul kereskedő Arad, Fehér 
nj.iwiH Kereszt szálloda épfile
tébeo. — Váresi és mégyei telefon szám 252. 
A cégnek nincs fióküzlete. Tévedések 
elkerülése miatt kérem ügyelni a pontos címzésre.

Temesvári fiaetósképtelanség — aradi érdekeltekkel.

Tudvalevő, hogy Bachruch Sámuel temes­
vári füszernagykereskedő cég, amely a maga 
szakmájában egyike volt a Délvidék legnagyobb 
üzleteinek, fizetésképtelenséget jelentett. Amint 
a Hétfő értesül, a fizetésképtelenségnél Aradon 
is számosán vannak érdekelve. így egyik aradi 
kávés tizenhatezer korona erejéig állott obligó- 
ban a Bachruch cégért. Az illető már rendezte 
is ezt a kötelezettségét. Rajta kivül még szá­
mos kereskedőcég vészit Bachruchóknál nagyobb 
összegeket.
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4 százalék tőrzskamattsl földbirtokra fs bár­
ha? akra a becsérték legmagasabb hányadáig rövid idő 
---- ——  alatt kieszközöl:   ---- - - - - - - - -

Herzog Sándor
(volt banktisztviselő)

ÄI5ÄD, Weitzer János-aafcaea 15. sas.

És tizenkét vigéc . . .
Eg\ ik .aradi újság nem szereti a vigóceket, ami 

igen érthető dolog. Az újság azonban nyíltan is ki­
fejezést akart adni érzelmeinek és a naponta kö­
zölt Idegenek Aradon ciinü rovatban igy külön­
böztette meg az embert és a vigécet:

X. Y biztos, Makó, A. B. ügyvéd, Budapest 
és 12 utazó.

A vigéceket rettenetesen bántotta az eset, amely 
ellen orvoslást akarván keresni, főnökeikhez fordul­
tak, akik az aradi kereskedőktől kértek se­
gélyt az utazói kar részére. És a sérelmet repa- 
rálták is. Egy idő óta eltűnt az újságból a vigé- 
eekre nézve olyan szomorú megkülönböztetés. Az 
európai egyensúly helyreállott . . .

Tapasztalataim
az aradi nők körül.

A Hétfő tudősitójának elmondta : Kocian Jaroszlav.

— Az aradi nők ? Sokat lehetne róluk be­
szélni, nagyon sokat. Az igazat megvallva, mi­
óta Aradon vagyok, úgy érzem magam, mintha 
otthon volnék. És a nők, uram, a nők igen bá­
josak, igen kedvesek és méltányolni tudnak en­
gem. ügy veszem észre, hogy az aradi nők nem 
rósz szivtiek. Mióta itt vagyok, egész csomó le­
velet kaptam már az itteni hölgyektől. Az egyik 
névaláírást kér tőlem, a másik fényképet, a har­
madik pedig olyas valamit, amit rendesen mi, 
férfiak szoktunk a nőktől kérni. Nézze kérem 
(a művész itt egy csomó rózsaszínű, zöld és 
más színárnyalatokba játszó, erős parfüm szagot, 
árasztó levelet vett ki a zsebéből) — nézze, itt 
vannak a leveleim, amelyeket aradi hölgyektől 
kaptam. Tegnap délután például a korzón volt 
randevúm.

Sajnos azonban, mi művészemberek, akik­
nek impreszáriójuk van, nem vagyunk egészen 
a magunk emberei. Vigyáznunk kell, mert ha 
véletlenül ■ tegyük fel -— egy hisztérikus nő

akad az utunkba, könnyen megtörténhetik, hogy 
egy könnyelmű kalandból nem várt bonyodal­
mak keletkeznek, amelyek nemigen használnak 
egy komoly művésznek. Ezért nem szoktam tu­
domásul venni az efajta levélkéket.

Egyébként, ha azt hiszi, hogy nőgyülölő 
vagyok és kerülöm a nőket, akkor téved. Mond­
hatom önnek, hogy a nők nagyon érdekelnek 
és azt is mondhatom, hogy nagyon régen nem 
láttam egy helyen annyi szép asszonyt és leányt, 
mint Aradon. A szerelem azonban olyan dolog, 
amelyhez óvatosan kell hozzányúlni. Nem mond­
hatom. hogy Aradról úgy megyek el, mint Jeanne 
d’Arc a túlvilágra, de egyebet nem mondhatok 
önnek. Végre is az ember nem lehet indiskret.

Ki kell még jelentenem, hogy még soha és 
és sehol nem éreztem olyan jól magam, mint 
Aradon. És ezt nyugodtan meg is Írhatja. A 
többit nem. Igazán nagyon sajnálom, hogy már 
el kell hagynom ezt a várost.

Aradi úri közönségének.

Legkedveltebb szórakozási helye a Tény 
Testvérek vendéglője. Minden este szebb- 
ítél-szebb mozgófénykép mutatványok. ■— 
Kitűnő cigányzene. Belépti-dij nincsen. 
Elsőrendű konyha. — Kitűnő italok.
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mm. Schama Zslgmontf
keleti

szőnyegraktárát
Árad, Deák Ferenc-n. 39. sz. a.

megnyitotta.

A nemzet napszámosa — fiildesur.
Aradmegyeben egy kis darab föld gazdát cse­

rélt, Hogy kié volt eddig, az lényegtelen; hogy 
kié lett, az már érdekes. Az uj földesur Keszetler 
Ede, az aradi színház legnagyobb 197 cm (V) mű­
vésze, akinek művészi gondjai közé ezután az a 
rettegés is vegyül, hogy vájjon hogyan fizet majd 
az őszi búza.

Nem foguk tehát csodálkozni, ha valamelyik 
drámában, melyben a hagyományos Jean rezignáltan 
jelenti, hogy

— Sötét felhők tornyosulnak az égen, — 
a Kesztler-pár reszkető hangon tudja csak folytatni 
a szerepét. Mert hiszen a sötét felhők vihart rej­
tenek a méhökben, s ki tudj a : az a vihar nem veri-e 
el az ö büszkeségüket: a vetésüket ?

ftv S

lét

mm

■I. i'feJIS&fc

országos kiállításon legmaga­
sabb kitüntetést, díszokleve­

let nyert.

Lapkiadótulajdonosok :

Kaszab Géza és Mohos Ágoston

iCözponfi

Deutch Testvérek
Arad, RHinorita-patota.

= téli idény újdonságok.

Oyspjii és selyem szöveten
női felöltök

Szőrme és peiuche modellek, 
vászon és fehémemliek és 
őszi divat cikkek érkeztek.

L ezp&nti OSvatáruház

Deutsch Testvérek.
y.% ;t h.
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HELYI ÉS MEGYEI TELEFON 387.

BRAUN N. A. ARAB,
—-■ Boros Béni-tér, közvetlen a Vármegyei gazdasági egyesüld mellett, “

Ajánlja nagy raktárát mindennemű fetékárukban, bel-, és külföldi
fénymázakban, ecsetekben stb: stb.

MOBLES & HŐIRE angol IHntófMymázak főraktára,
Saját gyártmány : „Napfény“ ezüstszínű kálykatisztitószer, „Rózsa“ 

cipÖcróme, „Rózsa“ fémtisztitópaszta. „Rózsa“ kályhapaszta, mindenféle
börfényes tö mázak és oonserválószerek u: m. vaselin, höfzsir, nVe'reiiszópjian. 
patazsir stb

Olcsó órák, szolid és pontos kiszolgálás,

Szives pártfogást kér tisztelettel

BRAUN ít Ä.

^íi2 atiaíieDaoanaaaaaBaönBDBiGönaDo

Aradon, Radiiai-út 
9. szám alatt —

és egyévi önkéntes! jog 
megszerzéséhez szüksé­
ges vizsgálatra előkészít11llőiül

CZOBOB OTTÓ, tanító. 1
a a

qBQQBBQ nBBÖBB BÖS2EESQ BQDEiaQ DDDDaQöDOn*0

m

KESPELIZtÖ könyv, zenemű- és papirkereske- 
dése, kölcsönkönyvtára és zene- 
mnkölcsönző intézete

ARAB08, AISDBÁSSY TÉR 20 •••• TELEFON 385. SZ.

Alkaimi vételek
könyvek és hangjegyekben. Minden kBnfv- 

és senemii-ajdosiság raktáron.

80,000 kötetes kölcsönkönyvtár 
30,000 kötetes zenemű kölcsönző intézet.

névjegyek és nyomtatványok készítése.

Városi és megyei telefon szám 208.

Sehäffer1 Henrik
elsőrendű íérii szabó műterme

Ära el® re, Undráss y-t é i*.

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, 
hogy sikerült úri szabó-üzletem vezetésére Özemmel 
György urat, a budapesti elsőrangú Özemmel és Manheim 
cég volt alapitó és beltagját szerződtetnem, miáltal azon ked­
vező helyzetben vagyok, hogy a n. é. közönség becses meg­
elégedését az eddiginél még fokozottabb mértékben nyer­
hetem meg.

Raktáromon állandóan tartom
a legújabb eredeti hazai, valamint legfinomabb angolszöveteket,
azonkívül a legszolidabb kiszolgálásra, finom munkára és pon­
tos kivitelre a legnagyobb súlyt fektetem.

A nagyérdemű úri közönség szives pártfogását, melyet 
ezideig is sikerült kiérdemelnem, továbbra is kérve, vagyok

ki tik; ő tisztelettel

Schaffer Henrik,

#4 s####s#ss

Aradi Közúti Vaspálya ás légiagyár Részvényt. I
»

Sürgönyeim:

Lóvasut“
Távbeszé ő:

Iroda 27. szám. 
Téglagyár 82. sz.

T. ez.
Amidőn becses tudomására hozzuk, hogy hasábos tűzifát wag- 

gonrakományokban

£2 koronáért
fuvarozzuk 100 ratrm.-kónt házhoz szállítva tesszük ezt azon tisz­
teletteljes figyelmeztetéssel, hogy ezen házhoz való fuvarozást csak 
olykópen vagyunk hajlandók eszközöltetni, amennyiben a könnyen 
hozzáférhető lerakóhelyhez kövezett ut vezett és a hasábok embe­
reink által egyszerűen a földre lesznek hányán dók.

Teljes tisztelettel
Aradi Közúti Vaspálya és Téglagyár 

Részvénytársaság.

Nagy tégla-készlet ♦_ . „ 0
Jutányos árak. 66B 6HS19J RRBHBIOS. a-t§l3©S1. Jutányos árak.

í
n. #:

m

mm.
m
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művészi fény!
M 16S

telefon színi 211. 
01

telefon szil 211.

9 P
ll-iü soroznia 
n ml naptól Kozins 
Andrtíssy-térl Kapun!- 
lián lenő í 

Kinllitíson.

nini és ujil sora 
zatoKüii leszneli le 
mutatna azon altion 
sósok, lelyeK í 

zeíne leszneK.
S %

napenia re$sel 9 érSiöl 
este 6 ót® (villany léire mellett is.)

Nyomatott Zl'nszky Iatváu és Társa „Függetlenség'■ könyvnyomdájában Aradon, Deák Ferenc-utca 2!

UM;
Mm*,


